
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
1911 5" -BLACK-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing
for significantly more comfortable carry and a narrower profile than an
ordinary pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the
Concealable features a deeply hand-molded exterior for excellent retention
properties and superior appearance, combat grip accessibility for speed,
double-stitched seams for durability, and covered trigger guard for safety. The
Concealable is constructed of premium saddle leather and made to fit belts up
to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE 1911 5" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021645
Mfr. No.: CON212B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 601299167018

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Holster
Einleitung
Danke, dass du dich für das Galco International Concealable Holster für deine 1911 5"Feuerwaffe entschieden
hast. Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung
deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest,
um dich mit den Sicherheitspraktiken und der ordnungsgemäßen Nutzung vertraut zu machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung und ersetze es, wenn Schäden festgestellt werden.
Verwende das Holster nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist oder wenn die
Halteeigenschaften beeinträchtigt sind.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe sicher und verdeckt ist, wenn
du dich in der Öffentlichkeit aufhältst.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Holster richtig auf dein Feuerwaffenmodell (1911 5") abgestimmt ist, um Halte und
Sicherheitsfunktionen aufrechtzuerhalten.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies das Leder
beeinträchtigen kann.
Halte beim Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster einen festen Griff und achte darauf, dass dein
Finger vom Abzug fern bleibt, bis du bereit bist zu schießen.
Halte das Holster immer in einer sicheren Position an deinem Körper, um ein versehentliches Abrutschen
zu verhindern.
Sei vorsichtig beim Wiedereinführen deiner Feuerwaffe in das Holster, um eine versehentliche Entladung
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters:1.

Stelle sicher, dass das Holster speziell für das Modell 1911 5" konzipiert ist.
Setze die Feuerwaffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie fest und sicher sitzt.

Tragen des Holsters:2.

Passe das Holster so an, dass es bequem an deiner Hüfte sitzt.
Achte darauf, dass das Holster so positioniert ist, dass du es leicht erreichen kannst, während es
gleichzeitig verdeckt bleibt.

Verwendung des Holsters:3.

Ziehe deine Feuerwaffe mit einer gleichmäßigen Bewegung und halte deinen Finger vom Abzug,
bis du bereit bist zu schießen.
Setze deine Feuerwaffe nach der Verwendung immer sorgfältig wieder ins Holster, dabei bleibt
dein Finger vom Abzug fern.



Wartung:4.

Reinige das Lederholster regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um sein
Erscheinungsbild und seine Funktionalität zu erhalten.
Lagere das Holster an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Holster entsorgst, stelle sicher, dass dies umweltfreundlich geschieht.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken zum Galco International Concealable Holster wende dich bitte an
die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt wurden, oder besuche deren offizielle
Website für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem Galco International Concealable Holster gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster
Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your 1911 5" firearm. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this
document carefully before using the product to familiarize yourself with safety practices and proper usage.

General Safety Guidelines
Always ensure your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear, and replace it if any damage is found.
Do not use the holster if it shows signs of damage or if the retention properties are compromised.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is secure and concealed when in public.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the holster is properly fitted to your firearm model (1911 5") to maintain retention and safety.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this may affect the leather material.
When drawing your firearm from the holster, maintain a firm grip and ensure your finger is off the trigger
until you are ready to fire.
Always keep the holster in a secure position on your body to prevent accidental dislodging.
Be cautious when reholstering your firearm to avoid any accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:1.

Ensure the holster is designed specifically for the 1911 5" model.
Insert the firearm into the holster, ensuring it fits snugly and securely.

Wearing the Holster:2.

Adjust the holster to fit comfortably on your hip.
Ensure that the holster is positioned in a way that allows for easy access while maintaining
concealment.

Using the Holster:3.

When drawing your firearm, use a smooth motion and keep your finger off the trigger until you are
ready to shoot.
After use, always reholster your firearm carefully, ensuring that your finger remains off the trigger.

Maintenance:4.

Clean the leather holster regularly with a soft, dry cloth to maintain its appearance and
functionality.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.



Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for proper disposal methods of leather products.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns about the Galco International Concealable Holster, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product or visit their official website for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Galco International Concealable Holster. Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Oculta Galco International
Introducción
Gracias por elegir la Funda Oculta Galco International para tu arma de fuego 1911 de 5". Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas para asegurar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usar el producto para familiarizarte con las prácticas de seguridad y el
uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste y reemplázala si encuentras algún daño.
No uses la funda si muestra signos de daño o si las propiedades de retención están comprometidas.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma de fuego esté segura y oculta cuando
estés en público.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el porte de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda esté correctamente ajustada a tu modelo de arma de fuego (1911 de 5") para
mantener la retención y la seguridad.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar el material de
cuero.
Al desenfundar tu arma de fuego, mantén un agarre firme y asegúrate de que tu dedo esté fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre mantén la funda en una posición segura en tu cuerpo para evitar que se desplace
accidentalmente.
Ten cuidado al reholsterar tu arma de fuego para evitar cualquier descarga accidental.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda:1.

Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para el modelo 1911 de 5".
Inserta el arma de fuego en la funda, asegurándote de que encaje de manera ajustada y segura.

Uso de la Funda:2.

Ajusta la funda para que se ajuste cómodamente a tu cadera.
Asegúrate de que la funda esté posicionada de manera que permita un fácil acceso mientras
mantiene la ocultación.

Uso de la Funda:3.

Al desenfundar tu arma, utiliza un movimiento suave y mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Después de usarla, siempre reholstera tu arma con cuidado, asegurándote de que tu dedo
permanezca fuera del gatillo.

Mantenimiento:4.



Limpia la funda de cuero regularmente con un paño suave y seco para mantener su apariencia y
funcionalidad.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio ambiente.
Consulta las regulaciones locales para conocer los métodos de eliminación adecuados de productos de
cuero.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de la Funda Oculta Galco International, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el producto o visita su sitio web oficial para obtener
asistencia.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
Funda Oculta Galco International. Gracias por priorizar la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Holster Galco
International Concealable
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Galco International Concealable pour ton pistolet 1911 5". Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour assurer une utilisation sûre de ton holster. Lis ce
document attentivement avant d'utiliser le produit afin de te familiariser avec les pratiques de sécurité et
l'utilisation appropriée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que ton pistolet est déchargé avant de l'insérer dans le holster.
Garde le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement le holster pour détecter l'usure et remplacele s'il présente des signes de
dommages.
Ne pas utiliser le holster s'il montre des signes de dommages ou si les propriétés de rétention sont
compromises.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que ton pistolet est sécurisé et dissimulé en public.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le holster est correctement ajusté à ton modèle de pistolet (1911 5") pour maintenir la
rétention et la sécurité.
Évite d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela peut affecter le matériau
en cuir.
Lors de la sortie de ton pistolet du holster, maintiens une prise ferme et assuretoi que ton doigt est hors
de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Garde toujours le holster dans une position sécurisée sur ton corps pour éviter tout délogement
accidentel.
Sois prudent lorsque tu réholsters ton pistolet pour éviter tout tir accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster :1.

Assuretoi que le holster est conçu spécifiquement pour le modèle 1911 5".
Insère le pistolet dans le holster, en t'assurant qu'il s'adapte bien et en toute sécurité.

Port du Holster :2.

Ajuste le holster pour qu'il s'adapte confortablement à ta hanche.
Assuretoi que le holster est positionné de manière à permettre un accès facile tout en maintenant
la dissimulation.

Utilisation du Holster :3.

Lorsque tu sors ton pistolet, utilise un mouvement fluide et garde ton doigt hors de la détente
jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Après utilisation, réholster toujours ton pistolet avec précaution, en t'assurant que ton doigt reste
hors de la détente.



Entretien :4.

Nettoie régulièrement le holster en cuir avec un chiffon doux et sec pour maintenir son apparence
et sa fonctionnalité.
Range le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses du holster, assuretoi que cela se fait de manière respectueuse de
l'environnement.
Vérifie les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées des produits en cuir.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le holster Galco International Concealable,
réfèretoi aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit ou visite leur site web officiel pour
obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux assurer une expérience sûre et efficace
avec ton holster Galco International Concealable. Merci de prioriser la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina
Galco International Concealable
Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Galco International Concealable per il tuo firearm 1911 5". Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro della tua fondina. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto per familiarizzarti con le
pratiche di sicurezza e l'uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo firearm sia scarico prima di inserirlo nella fondina.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per usura e danni e sostituiscila se vengono riscontrati segni di
danneggiamento.
Non utilizzare la fondina se mostra segni di danno o se le proprietà di ritenzione sono compromesse.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che il tuo firearm sia sicuro e nascosto quando ti
trovi in pubblico.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto di firearms.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la fondina sia correttamente adattata al modello del tuo firearm (1911 5") per mantenere
la ritenzione e la sicurezza.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe influenzare il materiale
in pelle.
Quando estrai il tuo firearm dalla fondina, mantieni una presa salda e assicurati che il tuo dito sia lontano
dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Tieni sempre la fondina in una posizione sicura sul tuo corpo per evitare dislodging accidentali.
Fai attenzione quando reholsteri il tuo firearm per evitare scariche accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Adattamento della Fondina:1.

Assicurati che la fondina sia progettata specificamente per il modello 1911 5".
Inserisci il firearm nella fondina, assicurandoti che si adatti in modo saldo e sicuro.

Indossare la Fondina:2.

Regola la fondina per adattarla comodamente all'anca.
Assicurati che la fondina sia posizionata in modo da consentire un facile accesso mantenendo la
discrezione.

Utilizzare la Fondina:3.

Quando estrai il tuo firearm, usa un movimento fluido e tieni il dito lontano dal grilletto fino a
quando non sei pronto a sparare.
Dopo l'uso, reholster il tuo firearm con attenzione, assicurandoti che il tuo dito rimanga lontano dal
grilletto.

Manutenzione:4.



Pulisci regolarmente la fondina in pelle con un panno morbido e asciutto per mantenere il suo
aspetto e funzionalità.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati di farlo in modo ecologicamente responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati dei prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante la Fondina Galco International Concealable,
ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto o di visitare il
loro sito web ufficiale per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua
Fondina Galco International Concealable. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza.



Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin 1911 5" aseellesi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterin turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä, jotta voit tutustua turvallisuuskäytäntöihin ja oikeaan käyttöön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin laitat sen holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se, jos havaitset vahinkoa.
Älä käytä holsteria, jos siinä on vaurioita tai jos sen pidon ominaisuudet ovat heikentyneet.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on turvallisesti piilotettu ja suojattu julkisilla
paikoilla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että holsteri on oikein sovitettu aseesi mallille (1911 5") pidon ja turvallisuuden ylläpitämiseksi.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa
nahkamateriaaliin.
Kun vedät asetta holsterista, pidä tiukasti otteesta ja varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes
olet valmis ampumaan.
Pidä holsteri aina turvallisessa paikassa kehossasi estääksesi vahingossa irtoamisen.
Ole varovainen, kun laitat asetta takaisin holsteriin, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaamisen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin sovittaminen:1.

Varmista, että holsteri on erityisesti suunniteltu 1911 5" mallille.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se istuu tiukasti ja turvallisesti.

Holsterin käyttäminen:2.

Säädä holsteri mukavasti lantiollesi.
Varmista, että holsteri on sijoitettu siten, että se mahdollistaa helpon pääsyn samalla kun se pysyy
piilossa.

Holsterin käyttö:3.

Kun vedät asetta, käytä sujuvaa liikettä ja pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.
Käytön jälkeen laita ase aina varovasti takaisin holsteriin varmistaen, että sormesi pysyy pois
liipaisimelta.

Huolto:4.

Puhdista nahkaholsteri säännöllisesti pehmeällä, kuivalla liinalla sen ulkonäön ja toimivuuden
ylläpitämiseksi.



Säilytä holsteria viileässä, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säännökset nahkatuotteiden oikeasta hävittämisestä.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita Galco International Concealable
Holsterista, viittaa tuotteen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon tai käy heidän virallisella
verkkosivustollaan saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Galco
International Concealable Holsterin kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden.



Säkerhetsinstruktionsguide för Galco
International Concealable Holster
Introduktion
Tack för att du valt Galco International Concealable Holster för ditt 1911 5" vapen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av ditt hölster. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten för att bekanta dig med säkerhetsrutiner och korrekt
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du sätter in det i hölstret.
Håll hölstret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för slitage och byt ut det om någon skada upptäckts.
Använd inte hölstret om det visar tecken på skada eller om kvarhållningsegenskaperna är
komprometterade.
Var medveten om din omgivning och se till att ditt vapen är säkert och dolt när du är i offentligheten.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hölstret är korrekt anpassat för din vapentyp (1911 5") för att upprätthålla kvarhållning och
säkerhet.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller fukt, eftersom detta kan påverka
lädermaterialet.
När du drar ditt vapen från hölstret, håll ett fast grepp och se till att ditt finger är borta från avtryckaren
tills du är redo att skjuta.
Håll alltid hölstret i en säker position på din kropp för att förhindra oavsiktlig lossning.
Var försiktig när du återför ditt vapen till hölstret för att undvika oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Anpassning av hölstret:1.

Se till att hölstret är designat specifikt för 1911 5" modellen.
Sätt in vapnet i hölstret, se till att det passar tätt och säkert.

Bärande av hölstret:2.

Justera hölstret så att det sitter bekvämt på din höft.
Se till att hölstret är placerat på ett sätt som möjliggör enkel åtkomst samtidigt som det
upprätthåller dölja.

Användning av hölstret:3.

När du drar ditt vapen, använd en mjuk rörelse och håll ditt finger borta från avtryckaren tills du är
redo att skjuta.
Efter användning, återför alltid ditt vapen försiktigt till hölstret, se till att ditt finger förblir borta
från avtryckaren.

Underhåll:4.



Rengör läderhölstret regelbundet med en mjuk, torr trasa för att bevara dess utseende och
funktionalitet.
Förvara hölstret på en sval, torr plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med hölstret, se till att detta görs på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala regler för korrekta avfallshanteringsmetoder för läderprodukter.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Galco International Concealable Holster, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten eller besök deras officiella webbplats för
hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med ditt Galco International Concealable Holster. Tack för att du prioriterar säkerhet.
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